ETICHETTATURA
MONTATURE DA VISTA

CAMPO D’IMPIEGO
Le montature da vista sono dispositivi medici la cui destinazione
d'uso principale & I'associazione a lenti oftalmiche di prescrizio-
ne per la correzione di difetti visivi.
Le montature da vista sono conformi ai requisiti della norma
tecnica EN 1SO 12870:2018.
AVVERTENZE
Non si pud escludere che soggetti particolarmente sensibili o
allergici possano manifestare reazioni avverse per contatto con
i materiali e trattamenti utilizzati per le montature. La montatura
viene fornita con lenti di presentazione, che non sono destinate
alluso ma si tratta solo dilenti destinate unicamente a mantene-
re la forma dell'occhiale e a consentire al potenziale acquirente
una prova della montatura piti vicina alla realta finale. L'assem-
blaggio con le lenti oftalmiche in diottria & riservato esclusiva-
menle a operatori professionali abilitati. Sono vietati usi diversi.
Luti @ tenuto a segnalare al i eall’Auto-
rita Competente nazionale qualsiasi incidente grave verifi-
catosi in relazione al presente dispositivo medico.
CONSERVAZIONE E PULIZIA
Le montature da vista vanno conservate nella propria custodia
ad una temperatura compresa tra i -10°C e +35°C. Evitare 'espo-
sizione al sole in ambienti chiusi non condizionati (es. cruscotto
dell'auto) perché le temperature che si raggiungono in queste
condizioni possono danneggiare la funzionalita della montatura.
In caso di contatto occasionale con agenti come acqua salata
(acqua del mare), acqua della piscina, prodotti chimici come
cosmetici, lacca per capelli, creme solari e repellenti per insetti
si consiglia la rimozione immediata con un panno morbido inu-
midito. In caso di usura (es. graffi, opacita) si consigliano ricambi
originali per la sostituzione. Per la pulizia utilizzare un panno
umido e un normale detergente neutro e asciugare con un panno
morbido pulito. Evitare 'impiego di solventi (es. alcol e acetone) e
detergenti chimici aggressivi che possono compromettere la fun-
Zzionalita dell'occhiale Non utilizzare il dispositivo nel caso in cui
risulti evidentemente danneggiato. Non disperdere nell'ambiente;
smaltire il prodotto in conformita con la vigente normativa locale.
MARCATURA
Lidentificativo del modello si trova all'interno dell'asta dell’'oc-
chiale. La data di produzione & riportata in etichetta sul
packaging individuale dellocchiale in forma di “MM/AA". Le

foni fornite dal i ela di con-
formita UE del prodotto sono disponibili al seguente indirizzo
www.marcolin.com.
SEGNALAZIONI/CONTATTI
Nel caso non sia possibile contattare il punto vendita dove si
& acquistato il prodotto, per reclami o anomalie indirizzare la
richiesta a servizioclienti@marcolin.com.
NUMERO DI SERIE
Il numero di serie si trova all'interno dell'asta dell'occhiale ed &
riprodotto in etichetta sul packaging individuale preceduto dal
simbolo “SN"
SIMBOLI ETICHETTA/PACKAGING INDIVIDUALE

OO' Montature da vista

SPECTACLE FRAMES

LABELING
FIELD OF USE
Spectacle frames are medical devices that are principally inten-
ded for use in connection with ophthalmic prescription lenses for
correcting visual problems. Spectacle frames comply with the
requirements set out in standard EN 1SO 12870:2018.
WARNING
Adverse contact reactions to materials and treatments used for
the frames in particularly sensitive or allergic subjects cannot
be ruled out. The frame comes with clear lenses that are not in-
tended for use but are designed to only prevent frame warping
and allow for a more realistic try-on. The assembly of spectacle
frames with diopter ophthalmic lenses may only be performed
by qualified professionals. All other uses are prohibited. Should
users experience any serious repercussions related to the
use of this medical device, they are required to report it to
the manufacturer and to the national Competent Authority.
STORAGE AND CLEANING
Store the spectacle frames in their case at a temperature between
-10°C and +35°C. Keep away from direct sunlight and avoid expo-
sure to high temperatures, such as the heatin a car without condi-
tioning (e.g. car dashboard), because high temperatures may alter
the features of the glasses. In case of contact with agents such
as salt water (seawater), swimming pool water, chemical products
such as make-up, hairspray, sun lotions, and insect repellents,
we recommend that you immediately remove such agents using a
soft damp cloth. In case of wear and tear (e.g. scratched, opaque),
we recommend the use of original replacement spare parts. Use
a damp cloth and mild soap o clean the glasses, then dry them
with a soft, clean cloth.
Do not use solvents (e.g. alcohol, acetone) or aggressive deter-
gents which may alter the features of the glasses. Do not use the
device if it clearly appears damaged. Do not discard the product
in the environment; dispose of the product in compliance with the
current local regulations.
MARKING
The model identification mark is on the inside of the temple of the
glasses. The date of manufacture is indicated in the format “MM/
YY" on a label placed on the individual packaging of the glasses.
The information provided by the manufacturer and the EU decla-
ration of conformity for the product are available at the following
address www.marcolin.com.
REPORTING/CONTACT
In case of complaints or anomalies, should you not be able to con-
tact the store where you purchased the product, please forward
your request to: servizioclienti@marcolin.com.
SERIAL NUMBER
The serial number is indicated on the inside of the temple of the
glasses and on a label placed on the individual packaging after
the symbol “SN".
LABEL/INDIVIDUAL PACKAGING SYMBOLS

'O'O Spectacle frames

ETIQUETAGE

MONTURES OPTIQUES

DOMAINE D’UTILISATION

Les montures optiques sont des dispositifs médicaux congus
principalement pour étre équipés de verres ophtalmiques prescri-
ts pour la correction de défauts visuels. Les montures optiques
sont conformes aux exigences de la norme EN 1SO 12870:2018.
AVERTISSEMENTS

KENNZEICHNUNG VON

KORREKTIONSGESTELLEN
ANWENDUNGSBEREICH
Die i sind deren Zweck

die Verbindung mit arztlich verschriebenen ophtalmischen Linsen zur Kor-
rektur von Sehfehlern ist. Die Korrektionsgestelle sind mit der Fachnorm
ENISO 12870:2018 konform.

HINWEISE

Le risque que le contact avec des matériaux et des
utilisés dans la fabrication des montures provoque des réactions
indésirables chez des sujets particuliérement sensibles ou aller-
giques ne peut pas étre exclu. La monture est fournie avec des
verres de présentation, qui ne sont pas destinés a étre utilisés
et servent uniquement a maintenir la forme des lunettes et a per-
mettre d’essayer la monture de fagon a ce que le résultat soit le
plus proche possible de la réalité une fois les lunettes montées.
Le montage des verres correcteurs sur la monture ne peut étre
effectué que par des professionnels habilités. Toute utilisation
différente est interdite. L'utilisateur est tenu de signaler tout
accident grave lié au dispositif médical au fabricant et aux
autorités nationales compétentes.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Les 1t ptiques doivent étre rangées dans leur étui d'origine
4 une température comprise entre -10°C et +35°C. Eviter I exposw—

Es kann nicht werden, dass bei besonders emp-
findlichen oder zu Allergien neigenden Personen beim Kontakt mit
den Materialien und Verarbeitungen, die fir die Gestelle verwendet
werden, unerwiinschte Wirkungen auftreten. Das Gestell wird mit
Prasentationsglasern Uberreicht, die nicht zur Verwendung bestimmt
sind, sondern lediglich dem Zweck dienen, die Form der Brille stabil zu
erhalten und eine Anprobe zu ermdglichen, die mogllchsl nah am end-

ETIQUETADO DE MONTURAS

DE GAFAS GRADUADAS
CAMPO DE USO
Las monturas de gafas graduadas son productos sanitarios cuyo
uso principal es la asociacion con lentes oftalmicas prescritas para
la correccion de defectos visuales. Las monturas de gafas gradua-
das cumplen los requisitos de la norma técnica EN 1SO 12870:2018.
ADVERTENCIAS
No se puede excluir que sujetos particularmente sensibles o
alérgicos puedan manifestar reacciones adversas debido al
contacto con los materiales y tratamientos utilizados para las
monturas. La montura viene con lentes de presentacion no de-
stinadas al uso, sino solo para mantener la forma de las gafas y
ofrecer una prueba de la montura mas cercana a la realidad final.
El montaje de las lentes oftaimicas de dmptr\a esta reservado

ROTULAGEM

ARMAGCOES DE GRAU
CAMPO DE APLICACAO
Os oculos graduados sao dispositivos médicos cujo destino de
utilizagao principal é a associagao a lentes oftalmicas de pre-
scrigao para a corregao de defeitos visivos. Os dculos graduados
estéo em conformidade com a norma técnica EN ISO 12870:2018.
ADVERTENCIAS
Nao ¢ possivel excluir que individuos particularmente sensiveis
ou alérgicos possam manifestar reagdes adversas por contacto
com os materiais e tratamentos utilizados nas armagdes. A ar-
magéo ¢ fornecida com lentes de apresentagao, que nao se desti-
nam ao uso, mas apenas a manter a forma dos éculos e a permitir
testar aarmagao mais proxima a realidade final. A montagem com
as lentes o(talmlcas em dmpma esta reservada unicamente a

gliltigen Produkt iegt. Das Eir insen mitden
passenden Dioptrien ist ausschliefllich dazu befahigten Spezialisten
Eine davon g ist untersagt. Der
Benutzer ist dazu verpflichtet, dem Hersteller und der zustand-
igen Behorde im jeweiligen Land jegliche schwere Unfalle in
mit diesem Medizit melden.
AUFBEWAHRUNG UND REINIGUNG
Das Korrektionsgestell sollten bei einer Temperatur zwischen -10 °C
und +35 °C in seinem Etui aufbewahrt werden. Eine Aufbewahrung
unter in Réumen ohne Klimati-

tion au soleil dans des espaces fermés privés d'air i élex.:
tableau de bord de la voiture) parce que les températures atteintes
dans ces conditions peuvent détériorer les propriétés de la montu-

sierung (z.B. Armaturenbrett im Auto) sollte vermieden werden, da die
Tempera(uren die unter diesen Bed\ngungen erreicht werden, die Fun-
igkeit des Gestells beeil { konnten Bei Kontakt mit

re. En cas de contact ponctuel avec des telles que de
I'eau salée (eau de mer), de I'eau de piscine, des produits chimiques
tels que des cosmétiques, de la laque pour cheveux, des crémes
solaires et des produits antimoustiques, il est conseillé d'essuyer
immédiatement avec un chiffon doux humide. En cas d'usure (ex.
rayures, opacité), il est conseillé d'utiliser des piéces de rechange
originales pour remplacer les piéces abimées. Pour le nettoyage,
utiliser un chiffon humide et un détergent neutre et sécher avec un
chiffon propre et doux. Eviter d'utiliser des solvants (par ex. alcool
et acétone) et des détergents chimiques agressifs qui pourraient
détériorer les propriétés des lunettes. Ne pas utiliser le dispositif
s'il est visiblement abimé. Ne pas jeter dans la nature; éliminer ce
produit conformément & la réglementation locale en vigueur.
MARQUAGE

Le code d'identification du modeéle se trouve & l'intérieur d'une
des branches de la monture. La date de production est indiquée
sur I'emballage individuel des lunettes sous la forme « MM/AA ».
Les informations fournies par le fabricant et la déclaration UE
de conformité du produit sont disponibles & I'adresse suivante:
www.marcolin.com.

RECLAMATIONS/CONTACTS

Pour toute réclamation ou pour signaler une anomalie, s'il n'est
pas possible de contacter le point de vente dans lequel le produit
a été acheté, veuillez adresser la demande &
servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERIE

Le numéro de série estindiqué a l'intérieur d'une des branches de
la monture et sur l'emballage individuel, aprés le symbole « SN ».
SYMBOLES ETIQUETTE/EMBALLAGE INDIVIDUEL

'O'O Montures optiques

wie Salzwasser
chemischen Produkten wie Kosmetika, Haarspray, Sonnencremes und
Insektenschutzmitteln wird eine sofortige Beseitigung mit einem wei-
chen, feuchten Tuch empfohlen. Bei Verschleilt (z.B. Kratzer, Glanzver-
lust) wird der Austausch mit Originalersatzteilen empfohlen. Reinigung
‘mitfeuchtem Tuch und normalem, neutralem Reinigungsmittel, Trocknen
‘mit weichem, sauberem Tuch. Die Verwendung von Losungsmmeln (zB.
Alkohol und Azeton) und

a operarios Queda

Estao proibidas utilizagd

prohibido cualquier otro uso. El usuario esta obligado a senalar
al fabricante y a la autoridad competente nacional cualquier
incidente grave que pueda producirse con relacion a este
producto sanitario.
CONSERVACION Y LIMPIEZA
Las monturas de gafas graduadas deben conservarse a una tem-
peratura entre los -10 °C 'y + 35 °C en su funda.
Evite la exposicion al sol en ambientes cerrados y no acondi-
cionados (por ejemplo: el tablero de un automévil), ya que las
en estas ici pueden dafiar
la funcionalidad de la montura. En caso de contacto ocasional
con agentes como agua salada (agua de mar), agua de piscina,
productos quimicos como cosméticos, lacas para el cabello,
bloqueadores solares y repelentes de insectos, se recomienda
la remocion inmediata con un pafio suave himedo. En caso de
desgaste (por ejemplo: arafiazos u opacidad), se recomienda
la sustitucién con repuestos originales. Para limpiar, utilizar un
pafio hiumedo y un detergente neutro normal, y secar con un pafio
suave y limpio. Evitar el uso de disolventes (por ejemplo: alcohol

y acetona) y quimicos agresivos que puedan com-

die die F der Brille kénnten, sollte prometer la funcionalidad de las gafas. No utilizar el producto en

vermieden werden. Das Medizinprodukt nicht verwenden, wenn es of- caso de que este esté visiblemente dafiado. Desechar el producto
ist.. D: nichtin die . de forma eliminar el producto de conformidad con la

das Produkt i tsorge normativa local vigente.

KENNZEICHNUNG MARCADO

Die Produktkennung des Modells befindet sich auf der Innenseite des
Biigels. Das Herstellungsdatum ist im Format ,MM/JJ* auf der Etikette,
die in der individuellen Verpackung der Brille enthalten ist, angegeben.
Die vom Hersteller bereitgestellten Informationen und die EU-Konfor-
in.com abrufbar.

fiir das Produkt sin
MITTEILUNGEN/KONTAKTE
Falls der Verkaufspunkt, bei dem das Produkt erworben wurde,
nicht kontaktiert werden kann, wenden Sie sich mit Reklamatio-
nen oder Mitteilungen zu Fehlern bitte an:
servizioclienti@marcolin.com.
SERIENNUMMER
Die Seriennummer befindet sich innen am Biige! der Brille sowie
auf der Etikette, die in der individuellen Verpackung der Brille en-
thalten ist. Sie beginnt mit ,SN*.
SYMBOLE ETIKETTE/INDIVIDUELLE VERPACKUNG

'O'O Korrektionsgestelle

unter www.

El identificador del modelo se encuentra en la parte interna de
la varilla de las gafas. La fecha de produccion se muestra en la
etiqueta del embalaje individual de la gafa en forma de “MM/AA".
La informacién proporcionada por el fabricante y la declaracion

diferentes. 0 utilizador deve comunicar ao fabricante e a
Autoridade Competente nacional qualquer acidente grave
acontecido no que concerne este dispositivo médico.
CONSERVAGAO E LIMPEZA
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ETIKETTERING ETIKETTERING

BRILMONTUREN AF BRILLESTEL
TOEPASSINGSGEBIED BRUGSOMRADE
De brilmonturen zijn medische hulpmiddelen waarvan het be-  Brillestellene er medicinsk udstyr hvis hovedanvendelse er as-
langrijkste beoogde gebruik de is met med ord d linser til korrektion af

op sterkte voor het corrigeren van oogafwijkingen. De brilmon-
turen voldoen aan de eisen van de technische norm EN ISO
12870:2018.

WAARSCHUWINGEN

Het kan niet worden uitgesloten dat bijzonder gevoelige of aller-
gische personen bijwerkingen ondervinden door contact met de
materialen en de behandelingen die voor de monturen worden
gebruikt. Het montuur wordt geleverd met showglazen, die niet
bestemd zijn voor gebruik, maar alleen zijn bedoeld om de vorm
van de bril te behouden en om het montuur zo realistisch mogelijk
uit te kunnen proberen. Het monteren van comgerende brillengla-
zen is uitsluitend voorbehouden aan

zijn verboden. De gebruiker is verplicht
de fabrikant en de nationale bevoegde autoriteit in kennis te
stellen van elk ernstig ongeval dat zich in verband met dit

As armagdes de grau devem ser conservadas a uma
incluida entre -10°C e +35°C no proprio estojo.
Evite a exposicdo ao sol em ambientes fechados ndo condicio-
nados (ex. painel do carro) porque as temperaturas atingidas em
tais condigdes podem danificar a funcionalidade da armagao.
Em caso de contacto com agentes como dgua salgada (4gua
de mar), agua da piscina, produtos quimicos como cosméticos,
laca para cabelo), protetores solares e repelentes para insectos,
recomenda-se a remog&o imediata com um pano macio hume-
decido. Em caso de desgaste (por ex. riscos, opacidade), reco-
menda-se pegas sobressalentes originais para a substituigao.
Para a limpeza utilize um pano hiimido e um detergente neutro
normal e enxugue com um pano macio limpo. Evitar a utilizagéo
de solventes (por ex. lcool e acetona) e delergentes quimicos
que podem dos 6culos.
Nao utilizar o dispositivo caso eslela evidentemente danificado.
Nao eliminar no ambiente; eliminar o produto em conformidade
com a norma local vigente.
MARCACAO
A identificagao do modelo encontra-se no interior da haste dos
oculos. A data de fabrico esta indicada na etiqueta na embala-
gem individual dos ¢culos em forma de “MM/AA’. As informagées
fornecidas pelo fabricante e a declaragao de conformidade UE
do produto estao disponiveis no seguinte enderego www.mar-
colin.com.

de conformidad UE del producto se enla
siguiente direccion www.marcolin.com
NOTIFICACIONES/CONTACTOS

En caso de que no sea posible contactar con el punto de ven-
ta donde se compr6 el producto, para reclamaciones o ano-
malias, dirigir la solicitud a: servizioclienti@marcolin.com
NUMERO DE SERIE

Elniimero de serie se encuentra en la parte interna de la varilla de
las gafas y es reproducido en la etiqueta del embalaje individual
precedido por el simbolo “SN”.

SIMBOLOS ETIQUETA/EMBALAJE INDIVIDUAL

OO Monturas de gafas graduadas

[ GOES/ICONTACTOS

Caso ndo seja possivel contactar a loja onde o produto foi adquiri-
do, para queixas ou anomalias encaminhar o pedido a:
servizioclienti@marcolin.com.

NUMERO DE SERIE

O nimero de série encontra-se no interior da haste dos éculos
e esta indicado na etiqueta na embalagem individual precedido
pelo “SN".

SIMBOLOS DA ETIQUETA/EMBALAGEM INDIVIDUAL

'O’O Armagdes de vista

voordoet.

YYENJarie Tou Topéat ATTayoped Andere
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synsfejl. Brillestellene er i overensstemmelse med den tekniske
standard EN 1SO 12870:2018

ADVARSLER

Det kan ikke udelukkes, at serligt felsomme eller allergiske
personer kan fa bivirkninger pa grund af bergring med stellenes
anvendte materialer og behandlinger. Stellet leveres med praes-
entationslinser, som ikke er beregnet pa at blive brugt, men kun
er til stotte for brillens form og giver mulighed for at prove stellet
med sa virkeligt et resultat som muligt. Montering med de oftalmo-
logiske linser i dioptri er forbeholdt pi og

OZNACOVANI

DIOPTRICKYCH RAMU
OBLAST POUZITI
Dioptrické ramy jsou zdravotnické prostiedky, jejichz hlavni
poutziti je slouceni s dioptrickymi cockami na pfedpis za Ucelem
korekce zrakovych vad. Dioptrické ramy jsou v souladu s pozad-
avky EN 1SO 12870:2018.
UPOZORNENI
Nelze vyloutit, Ze obzvlasté citlivé nebo alergické osoby mohou
mitnezadouci Géinky v dusledku kontaktu s materialy a odetfenimi

SZEMUVEGKERETEK

CIMKEZESE
ALKALMAZASI TERULET
Az optikai szemiivegkeretek orvostechnikai eszkozok, amelynek
6 célja a latashibak javitasara felirt lencsékkel kozos hasznalat.
Az optikai szemiivegkeretek megfelelnek az EN ISO 12870:2018
rendelkezés elirasainak.
FIGYELMEZTETESEK
Nem kizérhat6, hogy a kifejezetten érzékeny vagy allergis
szeme\yek a mutatnak az és a
hasznélt kezeléssel érintkezést kbvetéen. A

pouzitymi na ramech. Ram se dodava s i Gockami,
které nejsou urCeny k pouZiti, ale pouze k udrZeni tvaru bryli a na
umoznéni vyzkouseni si ramu, které se vice pfiblizuje kone¢né
podobé. Montaz s dioptrickymi ¢ockami smi provadét vyhradné

autoriserede operatorer. Enhver anden brug er forbudt.Brugeren
har pligt til at oplyse fabrikanten og den kompetente nationa-
le myndighed om enhver form for alvorlig ulykke, som matte
forekomme med relation til dette medicinske udstyr.
OPBEVARING OG RENG@RING

Brillestellene skal opbevares ved en temperatur pa mellem -10°C
og +35°C i deres etui. Undga direkte solstraler i lukkede omrader

De moeten worden bewaard bij een
tussen -10°C en +35°C in hun eigen briletui. Vermijd blootstelling
aan de zon in niet-geventileerde gesloten ruimtes (bv. het dash-

aT0TOPMS
o€ autég TIg ouvBrikeg evBéxeTal va BAawouv T AeoupyIkGTTa Tou
OKENETOU. Z€ TIEPITTTLOT) TUXQIiOG ETTRNG L TIapdyovTeg OTiwg GACTOVEPO
(Bahaao1vo vepd), vepd TG Taivag 1 XUIKA TIpoiovTal TG KaAAUVTIKG,
Aok pohAicd, avmAiakég kpépeg kar Brmikd, ouvioTaran n

tie van de auto) omdat de hier bereikte temperaturen de
functionaliteit van het montuur kunnen aantasten. Bij onbedoeld

uden Kl (f.eks. bilens i da

kan stige sa meget under disse forhold, at brillestellet kan tage
skade. @jeblikkelig rengering med en bled og fugtig klud anbe-
fales i tilfeelde af tilfeeldig berering med for eksempel saltvand
(havvand), klorvand, kemiske produkter sasom kosmetik, harlak,

contact met middelen zoals zout water (zeewater),
ter, chemicalién zoals cosmetica, haarlak, zonnecrémes en in-

Gpeom) agaipeot) Toug e éva HaAakd uypd Tavi. Ze TepiTwon ¢Bopdg
(. ypaTOOUVIEG, CBIAQAVEI), TUVITATCI N QVTIKATAOTAOT e xpnun

middelen raden wij aan deze onmiddellijk met een
zachte vochtige doek te verwijderen. In geval van slijtage (bijv.
krassen, dofheid) adviseren wij de betreffende delen door origi-

auBevTikiv avioMakTKiv. Mo Tov: kaBapiopd Toug,
£va uypd Travi kar éva ouBETEPO ATTOPPUTTANTIKG, KOl OKOUTTIOTE He Evar
KkaBapd pakakd Travi. Na arrogedyere m xprion SiaAuTiv (. aAkodAn
Kl GKETOVN) Kal EMBETIKIY xnmkwv QTOPPUTIAVTIKGV TIOU. HTTOPET vu

nele reser te vervangen. Gebruik voor de reiniging
een vochtige doek en een normaal neutraal reinigingsmiddel en
gebruik een schone zachte doek voor het afdrogen. Vermijd het
gebrulk van oplosmldde\en (bv. alcohol en acelon) en agressieve

solcreme og i midler. | tilfeelde af slitage (f.eks.
ridser, mathed) anbefales brug af originale reservedele til udski-
ftning. Anvend en fugtig kiud og et almindeligt, mildt rengerings-
middel til rengering og ter efter med en ren, blad kiud. Brug aldrig
uplasmngsmid\er (f.eks. alkohol og acetone) eller skrappe, kemi-
ske som kan i brillens funktion.
Brug aldrig dette udstyr hvis det udviser synlige tegn pa beska-
digelse. Undga udledning til miljget; bortskaf produktet i overens-
stemmelse med den gaeldende lokale lovgivning.
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To avayvwpioTIKG Tou PovTéAou BPioKETal OTO ETWTEPIKO TOU
Bpayiova Twv yuakiwv. H nuepopnvia katackeuiig avaypageral
OV ETIKETA TNG ATOHIKNAG OUTKEUAOiag Twv yuahiiv umé Tn
wop@A HH/EE. Avatpégre aTig TAnpogopieg Tou Trapéxovral améd
TV Karaokeuao ik eTaipeia kar T dAwaon ouppopewong EE
Tou TP0i6VTOg aTNV I0T00EAISa www.marcolin.com.
ANAOOPEZ/ENIKOINONIA

Ze TIEPITITLON TTOU BEV Eival EPIKTO Val ETTIKOIVWVATGETE We TO onpeio
TIGANGNG 6rToU @YopGOTNKE To TpOiGY, yia KatayYeNieg fi avupadieg
ameuBovere com.
APIOMOZ ZEIPAZ

O apiBuog oeipdg Bpioketal oTo eowTepIKO Tou Bpaxiova
TWV YUaNGV Kal amekovifeTal TNV ETIKETA TG ATOMIKAG
ouokeuaoiag Tpiv amé 1o oupBoro SN.

ZYMBOAA ETIKETAZ/ATOMIKHE ZYZKEYAZIAZ

OO OKeAETOI 0PATEWS

die de van de glazen
kunnen aantasten. Het hulpmiddel niet gebruiken als het duidelijk
beschadigd is. Niet in het milieu achterlaten; het product verwijde-
renin met de ij
MARKERING
De modelidentificatie is te vinden aan de binnenkant van het po-
otje van de bril. De productiedatum is op het etiket van de afzon-
derlijke verpakking van de bril aangegeven in de vorm "MM/JJ".
De door de fabrikant verstrekte informatie en de EU-conformitei-
tsverklaring van het product zijn te vinden op www.marcolin.com.
MEDEDELINGEN/CONTACTEN
Als het niet mogelijk is om contact op te nemen met het verko-
oppunt waar u het product heeft gekocht, dan kunt u zich voor
klachten of problemen wenden tot: servizioclienti@marcolin.com.
SERIENUMMER
Het serienummer bevindt zich aan de binnenkant van het pootje
en is ook vermeld op het etiket van de afzonderlijke verpakking,
voorafgegaan door het "SN"-symbool.
SYMBOLEN ETIKET /AFZONDERLIJKE VERPAKKING

OO srimonturen

Modellens identifikationsdata befinder sig pa brillestangens in-

derside. Produktionsdatoen er anfert pa etiketten, som er sat pa

brillens individuelle emballering i form af “MM/AA”". Fabrikantens
og p

star til radighed pa den folgende adresse www.marcolin.com.

SIGNALERINGER/KONTAKTDATA

Hvis det ikke er muligt at kontakte det salgssted, hvor man har kabt

produktet, kan forespargsler vedrarende klager eller anomalier

rettes til: servizioclienti@marcolin.com.

SERIENUMMER

Serienummeret befinder sig pa brillestangens inderside og er

gengivet pa etiketten pa produktets individuelle emballering efter

symbolet “SN".

SYMBOLER PA ETIKET/INDIVIDUEL EMBALLERING

OO Brillestellene

i odbornici. Odlisné pouziti je zakazano. Uzivatel je
povinen nahlasit vyrobci a pfislusnému narodnimu organu
kazdou vaznou nehodu, ke které dojde v souvislosti s touto
zdravotnickou pomiickou.

SKLADOVANI A CISTENI

Dioptrické ramy se musi skladovat pfi teploté mezi -10 °C a +35
°C uloZené v jejich pfislusném obalu. Chrafite pfed sluncem v
uzavieném nevétraném prostfedi (napf. pfistrojova deska auto-
mobilu), protoze teploty dosazené v téchto podminkach mohou
poskodit funkénost ramu. V pfipadé pfileZitostného kontaktu s
latkami, jako je slana voda (mofska voda), voda v bazénu, che-
mikalie jako kosmetika, sprej na vlasy, opalovaci krém a repelent,
doporugujeme jejich okamzité odstranéni pomoci mékkého na-
vihéeného hadfiku. V pfipadé opotfebeni (napf. Skrabance, zma-
tnéni) doporucujeme vyménit za originalni nahradni dily. K cisténi
pouzijte navinceny hadfik a bézny neutraini CISlIC\ prostredek

szemilvegkeretet bemutatélencsékkel szamquk amelyek nem

@ GOZLUK

CERCEVESI ETIKETI
KULLANIM ALANI
Gozlik gergeveleri; ana kullanim amaci, gérme kusurlarini diiz-
eltmek iizere regetelenmis olan optik gozlik camlarini tagimak
olan tibbi cihazlardir. Gozlik gergeveleri, EN 1SO 12870:2018
teknik standartlarina uygundur.
UYARILAR
Asin hassas veya alerjik bireylerin, gergevelerin yapiminda

OZNACEVANJE

OKVIROV ZAVID

PODROCJE UPORABE

Okviri za vid so medicinski pripomocki, katerih glavna uporaba je
zdruzitev z oftalmoloskimi lecami za korekcijo napak vida.Okviri
za vid so skladni s tehni¢nim standardom EN 1SO 12870:2018.
OPOZORILA

Ni mogoce izkljuéiti, da se lahko pri posebej obcutljivih ali aler-
giénih osebah pojavijo neZeleni u¢inki zaradi stika z materiali in

kullanilan malzeme ve uygulanan |§Iemlev ile temas

i, ki se ljajo za okvirje. Okvir je dobavljen s pred-

advers Cerceve,
kullanim amaci giidiilmeyen, sadece gozligiin seklini korumak ve

hasznalhatok, csak a szemiiveg aj ésé szol-

nihai haline en yakin provasini saglamak igin tasar-
I I

galjak, hogy a keret a tényleges
latszon. Az optikai lencsékkel Osszeszerelést kizardlag sza-
kképzett személyek végezhetik. Tilos az ettdl eltéré hasznalat.
A felhasznalé koteles jelezni a gyartonak vagy az illetékes
nemzeti 0sa a jelen or ikai eszkozzel
kapcsolatos minden komoly balesetet.

TAROLAS ES TISZTITAS

Aszemiivegkeretet a tartéjaban, -10°C és +35°C kozotti homérsé-
kleten tarolhatja. Keriilje a napfénynek kitételt zart, nem \égkondr

sunum gozlitk camlari ile birlikte verilir. Numarali optik
camlarin montaji, yalnizca kalifiye yetkin kisiler tarafindan yapiim-
alidir. Farkli sekilde kullaniimasi yasaktir. Kullanicinin, bu tibbi
cihazlailgili olarak meydana gelen ciddi olaylari, iireticiye ve
ulusal yetkili kurumlara bildirmesi gerekmektedir.

KORUMA VE TEMIZLIK

Gozlik gergeveleri, gozetim altinda olmak tizere -10°C ile 35°C
arasinda bir sicaklikta saklanmalidir. Havalandiriimayan kapali
mekanlarda (6rn. araba paneli) gergeveyi giinese maruz birak-

icionalt helyiségekben (pl automuszerfalan) merta

maktan zira bu ulasilan sicakliklar

ilyen feltételek mellett a

Ha |denkento\yan szerekkel érintkezik, mint a sos viz (tengerviz),
példaul i hajlakk, naptej,

rovarriaszto, akkor érdemes puha, megnedvesitett ruhaval azon-

nal levenni. Kopas (pl. karcolasok, opalosodas) esetén eredeti

potalkatrészeket hasznaljon a cserére.

A hszt\'ta’shoz hasznaljon nedves ruhat és normalis, semleges

vysudte Cistym mékkym hadfikem.
(napf. alkohol a aceton) a agresivni chemické Cistici prostfedky,
které mohou ohrozit funkénost bryli. Pomicku nepouZzivejte,
pokud je zjevné poskozena. Nevyhazujte do Zivotniho prostredi.
Vyrobek zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi predpisy.
ZNACKOVANI

Identifikator modelu se nachazeji ve vnitfni ¢asti stranice bryli.
Datum vyroby je uveden na $titku na samostatném obalu bryli
ve tvaru ,MM/RR*. Informace poskytované vyrobcem a EU
prohlaseni o shodé vyrobku jsou dostupné na této adrese: www.
marcolin.com.

OZNAMENI/KONTAKTY

Pokud neni mozné kontaktovat obchod, kde byl vyrobek zakou-
pen, ohledné reklamaci nebo anomalii se obratte na:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIOVE CiSLO

Sériové &islo se nachazi na vnitfni asti stranice bryli a je uvede-
no na Stitku na samostatném obalu, predchazi mu oznaceni ,SN".
SYMBOLY NA STITKU/SAMOSTATNEM OBALU

OO Dioptrické ramy

, széritsa meg puha ruhdval. Kerilje olddszerek
(pl. alkohol és aceton), agressziv vegyi anyagok hasznalatét,
amelyek a szemiiveg milkddését befolyasolhatjak. Ne hasznélja
az eszkozt, ha egyértelmiien sérilt.

Ne dobja el a kérnyezetében; artaimatlanitsa a terméket az érv-
ényes helyi szabvanyoknak megfeleléen.

FELIRATOK

A modell azonositdsa a szemiiveg szaranak belsd részén belil
talalhato. A gyartas datuma a szemiiveg sajat csomagolasan HH/
EE formatumban. A gyarto altal szallitott informaciok és a termék
EU megfeleldségi nyilatkozata a kovetkezG honlapon olvashato:
www.marcolin.com.

JELZESEK/KAPCSOLAT

Ha nem tudja felkeresni az {zletet, ahol vasarolta a ter-
méket, akkor a panaszét nyujtsa be a kbvetkezé helyre:
servizioclienti@marcolin.com.

SOROZATSZAM

A sorozatszam a szemiiveg szaranak belsd részén talalhato,
és a sajat csomagoléasa cimkéjén is megtalalhaté az ,SN” rév-
idités utan.

CIMKESZIMBOLUMOK / SAJAT CSOMAGOLAS

OO Szemiivegkeretek

Tuzlu su (deniz
suyu), havuz suyu, kozmetik, sag spreyi, giines kremleri ve bocek
kovucu gibi kimyasal maddelerle temas halinde, yumugak ve nem-
li bir bezle bu maddelerin derhal uzaklastiriimasi onerilir.

Asinma durumunda (orn. cizikler, opaklik) orijinal pargalarla
degistirilmesi onerilir. Temizlik igin nemli bir bez ve normal nétr
deterjan kullanin ve temiz yumusak bir bezle kurulayin. Gozliik
islevselligini tehlikeye atabilecek agresif kimyasal deterjanlar ile
alkol ve aseton gibi goziiciiler kullanmaktan kaginin. Bariz sekilde
hasarli cihazlar kullaniimamalidir. Uriini dogrudan gdpe veya
dogaya atmayin, yerel diizenlemelere uygun olarak imha edin.
iSARETLEME

Model adi, gézIligiin sap kisminin ig tarafinda yer alir. Uret-
im tarihi, {rlin ambalajinin Gzerinde bulunan etikette "AA/
YY" seklinde gosterilir. Uretici tarafindan saglanan bilgiler ve
driintin AB uygunluk beyanina www.marcolin.com adresinden
ulasilabilir.

RLAR/KISILER

Uriinii satin aldiginiz satis noktasiyla iletisim s

le¢ami, ki niso uporabi, ampak samo za
ohranjanje oblike o¢al in za preizkus okvirja, ki je €im blizje konéni
obliki. Montaza z oftalmoloskimi le¢ami v dmpm]\ je rezervirana
izkljuéno za
je razliéna uporaba. Uporabnik mora proizvajalca in nacional-
ni pristojni organ obvestiti o vsaki resni nesreci, ki se zgodi
v zvezi s tem medicinskim pripomockom.
SHRANJEVANJE IN CISCENJE
Okvirji morajo biti shranjeni v etuiju pri temperaturi med -10 °C
in +35 °C. Izogibajte se izpostavljanju soncu v zaprtih prostorih,
brez klime (npr. v armaturni plo3¢i avtomobila), ker lahko tem-
perature, dosezene v teh pogojih, poskodujejo funkcionalnost
okvirja. V primeru obtasnega stika s sredstvi, kot so slana voda
(morska voda), voda v bazenu, kemikalije, kot so kozmeticni iz-
delki, lak za lase, sredstva za za$cito pred soncem in insekti, je
priporoéljivo takoj$nje odstranjevanje teh snovi z mehko viazno
krpo. V primeru obrabe (npr. praske, motnost) so za zamenjavo
priporoéljivi originalni nadomestni deli. Za Cis¢enje uporabite
vlazno krpo in obicajni nevtralni detergent ter posusite z mehko
¢isto krpo. Izogibajte se uporabi topil (npr. alkohola in acetona)
in agresivnih kemicnih detergentov, ki lahko ogrozijo funkcional-
nost ocal. Naprave ne uporabljajte, ¢e je o¢itno poskodovana. Ne
odlagajte v okolje; izdelek odstranite v skladu z lokalnimi predpisi
OZNACEVANJE
Identifikator modela se nahaja v notranjosti okvira o¢al. Datum
izdelave je naveden na nalepki na embalaZi posameznih o¢al v
obliki "MM/LL". Informacije proizvajalca in izjava EU o skladnosti
izdelka so na voljo na naslednjem naslovu www.marcolin.com.
SPOROCILA/KONTAKT
Ce za pritozbe ali nepravilnosti ni mogoce stopiti v stik s pro-
dajl nim mestam kjer je bM izdelek kupljen, prosnjo naslovite na:

com

sikayet veya kusurlar igin liitfen suraya basvurun:
servizioclienti@marcolin.com.

SERINUMARASI

Seri numarasi, gozligin sap kisminin i¢ tarafinda bulunur ve
Uriin ambalajinin (izerinde bulunan etikette "SN" semboliiniin
yaninda yer alir.

ETIKET/AMBALAJ UZERINDEKI SEMBOLLER

OO Gozliik gergeveleri

SERIJSKA STEVILKA

Serijska Stevilka se nahaja v notranjosti okvira oéal in je prikazana
na nalepki na posamezni embalaZi pred simbolom "SN".
SIMBOLI NALEPKA/ENOTNA EMBALAZA

( )'( ) Okviri zavid

OZNACOVANIE

DIOPTRICKYCH RAMOV
OBLAST POUZITIA
Dioptrické ramy s zdravotnicke pomécky, ktorych hlavné pouzit-
ie je v spojeni s dioptrickymi SoSovkami na predpis za Gcelom
korekcie zrakovych chyb. Dioptrické ramy st v silade s poziad-
avkami technickej normy EN ISO 12870:2018.
UPOZORNENIA
Nie je mozné vylGgit, ze obzvlast citlivé alebo alergické osoby
mdzu mat neziaduce reakcie v dosledku kontaktu s materiaimi
a osetreniami pouzitymi na ramoch. Ram sa dodava s prezen-
taénymi SoSovkami, ktoré nie s urené na poutitie, ale iba na
udrzanie tvaru okuliarov a na umoznenie vyskusania si ramu,
ktoré sa viac priblizuje finalnej podobe. Montéz s dioptrickymi
Sosovkami smd vykonavat vyluéne kvalifikovani profesionali.

OZNAKOWANIE OPRAWEK OTUKETKA

DO OKULAROW KOREKCYJNYCH OMPAB
ZAKRES ZASTOSOWANIA NPEAHA3HAYEHUE
Oprawki do okularow korekcyjnych to wyroby medyczne, ktore pr- OnpaBbl ~ SIBNSKTCA  MEAUUMHCKMM  npucnocobnexunem
zeznaczone s przede wszystkim do po " ans C nuHzaMn ans

niu wydawanych na recepte soczewek optycznych do korygowa-
nia wad wzroku. Oprawki do okularow korekcyjnych sg zgodne z
wymaganiami normy technicznej EN 1SO 12870:2018.
OSTRZEZENIA

Nie mozna wykluczy¢, ze u 0sob wyjatkowo wrazliwych lub skfonn-
ych do alergii moga wystapi¢ niekorzystne reakcje na kontakt z
materiatem oprawek lub ze wzgledu na procesy stosowane przy ich
produkcji. Dostarczone oprawki wyposaznne s3 w soczewki typu

Koppekuuu 3penns. Onpasbl COOTBETCTBYIOT TpeGoBaHUAM
TexHu4eckoit Hopmbl EN 1SO 12870:2018.

NPABUNA UCMONb30BAHUA

H iy
YyBCTBUTENbHBIX UMM CTPaAAlOWMX annepriei cybbekTos npu
KOHTaTe ¢ W NOKPBITMSIMU,

AnA npoussocTea onpas. Onpasa NpefocTaBnsieTcR B
KOMNNIEKTe  C  [EMOHCTPALVOHHBIMM NIUH3aMU,  KOTOpblE

demo; nie sg do one jedy-
nie przymierzenie okularow i utrzymanie ksztattu ramek najblizsz-

Tonbko AN ee  hopMel
W BOCCO3NaHNA (DMHAaNbHOTO pe3ynbTata BO BPeMs ee

Odlisné pouzitie je zakazané. Pouzivatel je povinny nahlasit' ego wersji koricowej. Montaz korekcyjnych soczewek optycznych npUMepKi. TIMH3bI JOMKHBI

vyrobcovi a prislusnému narodnému organu kazdi vaznu zony jest wyta di isto TONbKO Wapenve
nehodu, ku ktorej déjde v siivislosti s touto Inne iawyrobu sa z ik zob B Apyrux yensx. M

pomaéckou. any jest do zgtaszania producentowi wyrobu oraz odpowie-  gomkeH n i
SKLADOVANIE A CISTENIE dnim stuzbom krajowym wszelkie powazne wypadki, ktore W opraH o

Dioptrické ramy sa musia skladovat pri teplote medzi-10 °C a+35  mialy miejsce w zwiazku z tym © AaHHBIM

°C uloZené v ich prislusnom obale. Chrarite pred sinkom v uzavre- PRZECHOWYWANIE I CZVSZCZENIE YXO[ U XPAHEHWE

tom nevetranom prostredi (napr. pristrojova doska
pretoZe teploty dosiahnuté v tychto podmienkach mdzu poskodit
funkénost ramu. V pripade obéasného kontaktu s latkami, ako je
slana voda (morska voda), voda v bazéne, chemikalie ako koz-
metika, sprej na vlasy, opalovaci krém a repelent, odporicame
ich okamzité odstranenie pomocou makkej navihéenej handncky
V pripade opotrebenia (napr. $krabance,

Oprawki
enn w 1emperamne od -10°C do +35°C.Unikac ekspozycji na storice w

Onpasbl [0MKHBI XPaHUTLCA B ClieUManbHblx dyTnspax npu
Temneparype o1 -10°C po +35°C. Maberato BosneiicTaus

'samochodu), poniewaz temperatury osiagane w takich warunkach moga

naruszy¢ $¢ oprawek. W razie kontaktu z

czynnikami takimi, jak stona woda (woda morska), woda w basenle pro-
np. kosmetyki, hkwﬁrd(lwirww

vymenu s pouzitim originalnych nahradnych dielov. Na Cistenie
pouzite navihent handricku a bezny neutralny Cistiaci prostrie-
dok, vysuste ¢istou makkou handrickou. Nepouzivajte rozptstadia
(napr. alkohol a acetn) a agresivne chemické Cistiace prostriedky,
ktoré mozu ohrozit funkénost okuliarov. Pomdcku nepouzivajte,
ak je zjavne poskodend. Nevyhadzujte do Zivotného prostredia.
Vyrobok zlikvidujte v stlade s platnymi miestnymi predpismi.
ZNACKOVANIE

Identifikator modelu sa nachadza vo vnitornej Casti stranice oku-
liarov. Datum vyroby je uvedeny na stitku na obale

dy iiecie miekk

nyvieih B 3aKPbITL 6e3
(Hanp., Ha NpuBOpHOIA NaHen aBToMOGWNS), NOCKONbKY BbICOKME
Tewmneparypsl MOryT N0BpeUTb onpasy. [Py CyJaitHOM KOHTaKTe
C TaKiMY BELLECTBAMM, KaK CONieHas BOJia (MOpCKas BOfia), BORA B
6acCeiiHe, VNV TakMMIt XAMUIECKIMMA BELIECTBAMH, KaK KOCMETHKA,
naK AnNA BOMOC, COMHUE3AUTHBIA KDEM WNM PENennieHTsl Anst

gotna Sciereczka, W razie zarysowar, wgniecen lub innych uzycia
zalecamy wymiane komponentéw na oryginalne czesci. Do czyszczenia
wyrobu nalezy uzywat wilgotnej Sciereczki i zwyklego neutrainego de-
tergentu, a nastgpnie wyciera¢ migkka, czysta Sciereczka, Nalezy unika¢
stosowania ruzpuszcza\nikbw (takich jak alkohol i aceton) i agresywnych

Cpasy Xe OWCTUTb u3nenve mpn
NOMOLLY YBNaXHEHHOI BOOi MSrKoil candeTku. B cnyyae u3Hoca
(Hanp., NP NORBEHIY LAPAAH UM NIOMYTHEHIH) PEKOMEHAYETCS
3aMeHMTb [1aHHbIE [ETan OPUTHHATIBHBIMA 3aNACHBIMIA YaCTAMM.
QNS 4MCTKM MCTIONb30BaTL MAMKYlo candetky M oBbiuHoe

Nie nalezy uzywac urzadzema Jjezeli |est 0no W wyrazny spcsnh uszkod-
zone. Nie por z

; produkt

okuliarov v tvare ,MM/RR*. Informacie poskytované vyrobcom
a EU vyhlasenie o zhode vyrobku st dostupné na tejto adrese:
www.marcolin.com.

OZNAMENIA/KONTAKTY

Ak nie je mozné kontaktovat obchod, kde bol vyrobok zakupeny,
ohradom reklamécii alebo anomalii sa obratte na:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIOVE CisLO

Sériové Cislo sa nachadza vo vnutornej ¢asti strénice okuliarov
a je uvedené na $titku na samostatnom obale, predchadza mu
oznacenie ,SN*.

SYMBOLY NA STITKU/SAMOSTATNOM OBALE

'O'O Dioptrické ramy

lokalnymi.

OZNAKOWANIE

Identyfikator modelu znajduje si¢ po wewnetrznej stronie zau-
sznika okularéw. Data produkcji zaznaczona jest na etykiecie
jednostkowego opakowania okularow w postaci ,MM/RR".
Informacje i przez oraz

D ,a
MATKo# Vaberarb 7
(Hanp., CVPTa V1 LIETOHa) U ArPECCUBHBIX XAMUMECKAX YMCTALIUX
CPEAICTB, KOTOpbIE MOTYT NOBEQMTs Onpasy. He ucnonsaosath,
MPUCTIOCOBNEHMEM MU HANMYMA BUMMBIX MOBpEXIeHA. He

B cpeny; y wafienvie 8
COOTBETCTBUY C AG/ICTBYHOLLMMM HOPMAMM.

MAPKWUPOBKA

Unew HOMEp MopenM  Haxoutcs  Ha

deklaracja zgodnosci UE dostepne sa na stronie internetowe
www.marcolin.com.

ZGLOSZENIA / DANE KONTAKTOWE

Jesli nie mozna skontaktowac sie ze sklepem, w ktérym zakupiono
produkt, wszelkie reklamacie lub nieprawidtowosci prosimy zgtasz-
ac do: servizioclienti@marcolin.com.

NUMER SERYJNY:

Numer seryjny znajduje si¢ po wewngtrznej stronie zausznika
okularéw oraz na etykiecie opakowania jednostkowego i poprzed-
zony jest symbolem ,SN".

SYMBOLE NA ETYKIECIE/OPAKOWANIU JEDNOSTKOWYM

o0

Oprawki do okularéw korekcyjnych

BHyTpEHHeih CTOpOHE AyXKM ONpasbl. [lata Npou3soacTsa

ykasaHa Ha ynakoBke onpaebl B copmate “MM/IT".
ot " COOTBETCTBUS

TpeGosanuam EC pocTynHbl Ha caite www.marcolin.com.

KOHTAKTHAS| UHOOPMALIUA

TpY HEBO3MOKHOCTY CBRIATLCS C NYHKTOM NPOJAXY, B KOTOPOM

6bino npuoBpeTeHo M3aenue, 3anpockl 1 kanobbl MoryT GbiTh
no agpecy: servizioclienti in.com.

CEPUIHbIA HOMEP

CepuitHblii HOMEP HaXOAWTCA Ha BHYTPEHHe! CTOPOHe MYXKu

onpasbl, a Takxke Ha ynakoBke nocne cumsona ‘SN’

CUMBOIbI HA 3TUKETKE/YNAKOBKE

OO Onpasbl




OPTISKA RAMJA
MARKESANA
LIETOSANAS JOMA
Optiskie ramji ir medicinas ierices kuru galvenais lietojums ir
saistiba ar recepsu oftalmologiskam |&cam vizualo defektu
korekcijai. Optiskie ramiji atbilst tehniska standarta EN 1SO
12870:2018 prasibam.
BRIDINAJUMI
Nevar izslégt iespéju, ka ipasi jutigiem vai alergiskiem cilvekiem
var rasties nevélamas reakcijas, saskaroties ar ramjiem izman-
totajiem materialiem un apstradém. Ramis tiek piegadats ar pre-
zentacijas |écam, kuras nav paredzétas lietodanai, bet tikai, lai
saglabatu brilles formu un |autu parbaudit rami tuvak galigajai
realitatei. Montaza ar dioptriju oftalmologiskam I&cam javeic
tikai kvalificétiem profesionaliem operatoriem. Dazadi lietojumi
ir aizliegti. Lietotajam ir jazino razotajam un valsts kompe-
tentajai iestadei par visiem nopietniem negadijumiem, kas
saistiti ar $o medicinas ierici.
UZGLABASANA UN TIRISANA
Optiskie ramiji jauzglaba macina, temperatara no -10°C Iidz +
35°C. Izvairieties no uzglabasanas tieSos saules staros, slég-
ta, édinama telpa (piem., uz panela), jo parl-
ieku augsta temperatira var iespaidot ramja funkcionalitati.
Gadijuma, ja ramis laiku pa laikam nonak saskaré ar tadiem
Iidzekliem ka salsadens (jaras adens), peldbaseina adens,
Kimiskas vielas, pieméram, kosmétika, matu lakas, saules
aizsargkrémi un kukainu atbaidi$anas Iidzekli, ieteicams tos
nekave]otles notTrit ar mikstu, mitru dranu. Nodiluma gadijuma
apéjumi, necaur ba) ieteicams nomainit
originalas dalas ar rezerves dalam. Tirisanai izmantojiet mitru
dranu un parastu neitralu mazgasanas lidzekli un nosusiniet
ar mikstu, tiru dranu. Izvairieties no $kidinataju (pieméram,
spirta un acetona) un agresivu kimisku mazgasanas lidzek|u
izmanto3anas, kas var butiski ietekmét bril|u funkcionalitati.
Nelietojiet ierici, ja ta ir acimredzami bojata. Neizmetiet vide;
utiliz&jiet produktu saskana ar vietgjiem noteikumiem.
MARKEJUMS
Modela identifikators atrodas bri||u katina iek§puseé. Izgata-
vo3anas datums ir noradrts uz individuala brillu iepakojuma
etiketes "MM/GG" forma. Razotaja sniegta informacija un
produkta ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné:
www.marcolin.com.
PAZINOJUMI/KONTAKTI
Ja stidzibu vai anomaliju d&| nav iespgjams sazinaties ar tirdz-
niecibas vietu, kura tika iegadats izstradajums, pieprasijumu
adreséjiet uz: servizioclienti@marcolin.com.
SERIJAS NUMURS
21a. Seérijas numurs atrodas brilles katina iekSpusé un ir
noradits uz individuala iepakojuma etiketes, un tas sakas ar
simbolu "SN".
ETIKETES SIMBOLI/INDIVIDUALAIS IEPAKOJUMS

OO Optiskie ramiji

AKINIY REMELIY NAUDOJIMO PRILLIRAAMI SILMALASINKEHYSTEN

INSTRUKCIJA MARGISTAMINE MERKINTA
NAUDOJIMO PASKIRTIS KASUTUSALA KAYTTOTARKOITUS ANVANDNINGSOMRADE
Akiniy rémeliai yra medicinos priemonés, ir ju Optilised id on mis on eeskatt Silmalasinkehykset ovat laakinnallinen laite, joiden tarkein Glasdgonbagar ar medicintekniska produkter som &r avsedda
siejamas su oftalmologiniy, lesiu, skirty regéjimui moeldud koos retsept- i nagem- 0 on amil akovirheit j for att i anvandas i inati med y"’- I
iSrasymu. Akiniy rémeliai atitinka technines darniojo standarto Optilised vastavad oftalmisiin linsseihin. Silmélasinkehykset ovat tekni- gda oftalmiska glas for korrigering av synfel

EN ISO 12870:2018 nuostatas.

|SPEJIMAI
Neatmetama galimybé, kad ypa¢ jautras ar alergiski asmenys gali
patirti nepageidaujamy reakcijy dél salycio su 7is irjy

nduetele, mis on méaratletud standardis EN 1SO 12870:2018.
HOIATUS
K("Jrva\mé}ude \Imnemine kontakti korral raamide jaoks kasutatud

apdorojimo proceso, naudoty akiniy rémeliy gamyboje. Akiniy
rémeliai yra pateikiami su netikrais pristatomaisiais lgSiais, kurie
néra skirti naudojimui, bet skirti formos palaikymui ir suteikia ga-
limybe juos pasimatuoti galutinés hkrovés pajautimui. Oftalmolor

eriti tundlike voi allergiliste
\slkule puhul ei c\e valistatud. Raamiga on kaasas selged laatsed,
mis ei ole meldud kasutamiseks, vaid on disainitud hoidmaks &ra

sen standardin EN ISO 12870:2018 vaatimusten mukaiset.
VAROITUKSIA

Ei voida poissulkea, etta kosketus kehysten valmistusmateriaa-
leihin ja pinnoitteisiin voi aiheuttaa erityisen herkille tai allergisille
henkllo\\le Kehykset toimi

ETICHETARE RAME

DE OCHELARI DE VEDERE

DOMENIU DE UTILIZARE

Ramele de ochelari de vedere sunt dispozitive medicale utilizate
in principal impreuna cu lentile oftalmologice pe baza de prescri-

uppfyller kraven i den tekniska standarden EN 1SO 12870:2018
VARNINGAR

Det kan inte uteslutas att sarskilt kansliga eller allergiska personer
kan uppleva biverkningar pa grund av kontakt med material och

Iylinsseillé, joita ei ole tarkoitettu kayttoon. Niiden tehtav-

som anvands ill glasdgonbagarna. Ramen leve-
reras med presentationsglas, som inte &r avsedda att anvandas

raami kéverdumist ja Iubamaks reahsthkumalt raame proovida. on sailyttaa muoto ja utan har
Dioptriliste optiliste pril kehysten isil sovitus.
tohib teostada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Kdik luvan saaneet ammattilaiset saavat asentaa dioptrioiss:

giniy lesiy su dioptrijomis i rémelius yra
tik kvalifikuotam licencijas turinéiam personalui.

muud id on keelatud. Kui tekib antud me-

kitiems tikslams. Priemonés naudotojas privalo pranesti
gamintojui ir tos valstybés kompetentingoms institucijoms
apie su minéta priemone susijusj rimta incidenta.
LAIKYMAS IR VALYMAS

Akiniy rémelius laikykite ne zemesnéje nei -10°C ir ne aukstes-
néje nei +35°C tempera(uro]e jiems skirtame dékle.

ditsiiniseadme kasutamisega seotud tosiseid karvaltoimeid,
peavad nad sellest teavitama tootjat ja kohalikku padevat
ametiasutust.

SAILITAMINE JA PUHASTAMINE

Sailitage prilliraame prillitoosis temperatuuril ~10°C kuni +35°C.
Hoidke raame otsesest péikesevalgusest eemal Ja valﬂge

oftalmiset linssit. Kaikki muu kaytto on kiellettya. Kaytt:
voitteena on |Imml(aa valmls!alalle ja kansalliselle toimival-

taiselle vi liittyvista
vakavista onnettomuuksista.

SAILYTYS JA PUHDISTUS

Silmélasinkehykset tulee sailyttaa -10°C - +35°C:n lampbtilassa
omassa Al jata niita auri suljettuun ja

Nepalikite ju. saulés uzdaroje ne-
védinamoje patalpoje (pvz.: ant automobilio prietaisy skydelio),
nes tokioje aplinkoje dél temperatros kaitos akiniai gali netekti
funkcionaliujy savybiy. Netycinio saly&io metu, kaip pavyzdziui
su s@riu vandeniu (jaros vandeniu), baseino vandeniu, cheminiais
kosmetikos pmdukta\s plaukq laku, kremu nuo saulés ar vabz-
dzius i nedelsiant
juos nuvalyti drégna minksta audinio skiaute. Atsiradus nusidév-

korgete nagu
kuumas autos (nt auto armatuurlaud), sest kdrged temperatuurid
voivad muuta klaaside omadusi. Kontakti korral ainetega nagu
soolvesi (merevesi), basseinivesi, keemilised tooted (nt mEIgI'
vahendid, juukselakk, pa ja putukator

tilaan (esim. auton kojelauta), silld kuumuus
saattaa heikentaa kehysten tehoa.

Jos kehykaneputw Iahauomasn ame\ta kuten suolavetta (meri),
hiuslakkaa, aurinko-

soovitame viivitamatult need ained eemaldada, kasutades peh-
met niisket lappi. Kulumise v&i purunemise korral (nt kriimustuse
VoI \ahlpa\stmaluse korral) soovitame kasutada parandamisel

&jimo zyméms (pvz.:
me pakeisti naujomis onglnahom\s dalimis. Valymui naudokite
drégna $luoste ir neutraly valiklj, nusausinkite minksta Svaria
audinio skiaute. Nenaudokite tirpikliy (pvz.: spirito ir acetono) bei
agresyviu cheminiy valikliy, kurie galéty paveikti akiniu funkciona-
lias savybes. Nenaudokite priemonés, jeigu ji akivaizdziai pazeis-
ta, sugadinta. Neidmesti | aplinka, siekiant ja apaugoti.
ZENKLINIMAS

Gaminio modelio identifikavimo numeris nurodytas vidinéje akiniy.
rémelio kojelés puséje. Pagaminimo data ,ménuo/metai“ nurodyti
etiketéje, esancioje ant kiekvienos individualios gaminio pakuo-
tés. Gamintojo informacijg apie gaminj ir gaminio ES atitikties
deklaracijg galite rasti Sioje svetainéje www.marcolin.com
PRANESIMAI BE| KONTAKTINIAI DUOMENYS

Neesant galimybei susisiekti su parduotuve, kurioje sigijote ga-
minj, dél nusiskundimy ir (arba) defekty kreipkités j:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIJOS NUMERIS

Serijos numeris yra nurodytas vidinéje akiniy rémeliy kojelés pu-
séje bei etiketéje, esancioje ant kiekvienos individualios gaminio
pakuotés ir prasideda raidiniu simboliu ,SN*.
ETIKETES ZENKLINIMO  SIMBOLIAVINDIVIDUAL!

O’O Akiniy rémeliai

PAKUOTE.

. Kasutage klaaside puhastamiseks niisket lappi
japehmet seepi ning seejarel kuivatage need pehme ja puhta lapi-
ga. Arge kasutage lahusteid (nt alkoholi vdi atsetooni) voi tugeva-
toimelisi puhastusvahendeid, mis vdivad muuta klaaside omadusi.
Arge kasutage seadet, kui see on nahtavalt kahjustatud

Arge visake toodet keskkonda; utiliseerige toode vastavalt kehti-
vatele kohalikele eeskirjadele.

MARGISTUS

Mudeli ja on valja too-
dud toote seesmisel killjel. Tootja poolt esitatud teave ja toote EL-i
vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.marcolin.com.
TEAVITAMINE/KONTAKT

Kaebuste ja anomaaliate korral, kui teil pole vdimalik kontakte-
eruda kauplusega, kust te toote ostsite, edastage oma taotlus
aadressil: servizioclienti@marcolin.com.

SEERIANUMBER

Seerianumber on margitud prillide templi sisekiiljel ja prillide indi-
viduaalpakendil oleval etiketil simboli ,SN* jargselt.
ETIKETI/INDIVIDUAALPAKENDI SUMBOLID

OO Prilliraamid

voidetta tai puhdista ne pehmealla
liinalla vélittdmasti. Jos havaitset kulumista (esim. naarmut, him-
meét kohdat), kéyta vaihdossa alkuperaisié varaosia. Kayta puh-
distukseen kosteaa liinaa ja tavallista neutraalia puhdistusainetta.
Kuivaa pehmealla ja puhtaalla linalla. Ala kayta liuottimia (esim.
alkoholia tai asetonia) tai syovyttavia kemikaaleja, silla ne saatta-
vat heikentaa silmalasien tehoa. Ala kayta selkeasti

endast for att bibehalla formen pa glaség-
onen och for att man ska kunna prova glasdgonbagen. Montering
med diopter-oftaimiska glas far endast utforas av kvalificerade
professionella operatorer. Annan anvéandning &r forbjudet. An-
véndaren ar skyldig att rapporlera allvarliga olyckor som
intraffar i samband med denna medicintekniska produkt till
tillverkaren och den nationella behériga myndigheten.
FORVARING OCH RENGORING

Glasdgonbagarna maste forvaras vid en temperatur mellan-10° C
och+35°Ci g\asogonfodralel Undvik exponermg for sol i stang-
da miljser utan (t.ex. pabilensii

eftersom den hdga temperaturen som uppnas i sadana forhalla-
nden kan skada bagens funktion. Vid tillfallig kontakt med &mnen
som saltvatten (havsvatten), poolvatten, kemikalier som finns i
kosmetika, harspray, solskyddsmedel och insektsmedel, rekom-
menderas omedelbar borttagning med en mjuk fuktad trasa. Vid
slitage (t.ex. repor, matta partier) rekommenderas originalreser-
vdelar for utbyte. For rengéring, anvand en fuktig trasa och ett
vanligt neutralt diskmedel och eftertorka med en mjuk, ren trasa.
Undvik att anvanda losningsmedel (t.ex. alkohol och aceton) och

kemiska som kan dventyra glasog-

Anvand inte enheten om den uppenbarligen
ar skadad. Se till att produkten inte hamnar i naturen; bortskaffa

ptie pentru t defectelor de vedere. Ramele de ochelari
de vedere respecté cerintele normei tehnice EN 1SO 12870:2018.
AVERTIZARI

Nu se poate exclude posibilitatea ca anumite persoane mai sen-
sibile sau alergice sa aiba reactii adverse ca urmare a contactului
cu materialele si tratamentele aplicate ramelor. Rama este livrata
cu lentile de prezentare, care nu sunt destinate utilizérii, ci au
doar rolul de a mentine forma ochelarului si de a permite probarea
ramei in conditii cat mai apropiate de configuratia reald. Asam-
blarea cu lentile oftalmologice cu dioptrii este rezervata exclusiv
operatorilor profesionisti autorizati. Este interzisa utilizarea in alte
scopuri. Utilizatorul are obligatia de a sesiza producétorul
i autoritatea nationala competentd in legdturd cu orice
accident grav petrecut in relatie cu acest dispozitiv medical.
CURATARE $I INTRETINERE

Ramele de ochelari de vedere se pastreaza la o temperatura cu-
prinsa intre -10°C si +35°C in toc. Evitati expunerea la soare in
spatii inchise, fara climatizare (de ex.: in bordul masinii) deoarece
temperaturile atinse in astfel de condifi pot afecta functionalitatea
ramei. In cazul contactului ocazional cu agenti precum apa saratd
(apa de mare), apa din piscind, substante chimice precum produ-
sele cosmetice, lac de par, creme de protectie solara si solutji anti
insecte se recomanda indepartarea imediata cu o carpa moale,
umeda. Tn cazul uzurii (de ex.: zgarieturi, pete) se recomanda pie-
se de schimb originale pentru inlocuire. Pentru curétare folositi
0 cérpa umeda si un detergent neutru, normal iar pentru uscare
0 carpa moale, curata. Evitati folosire solventilor (de ex.: alcool

ETUKETUPAHE

HA PAMKA HA O4UNA

COEPU HA NPUNOXEHWUE

Pamkute 3a O4ANa Ca ME[MUMHCKA NMPOAYKTM, YMETO OCHOBHO
npefHasHadeHve € f[a GbAaT KOMGMHUDEHA C OGHA mewy,
NPEANUACBAHN 33 KODUTUDAHE Ha 3pUTENHM [ecekTi. Pamkte 3a
041na ca B CLOTBETCTBYE C TexHUyecky cTaHaapt EN ISO 12870:2018.
NPEAYNPEXAEHUA

He MOKe fa Ce W3KNIoW BBIMOKHOCTTA, Ye Mpu 0CoGeHo
UyBCTBUTEIIHY W1 aepIviHHY TIMLja MOTaT 13 Ce MPOSIBST HEXernaHi
peaKuw Nopamu KOHTAKT C MaTepuani v oGpaoTkw, uanon3sai
3a pamkwTe. PamKara ce AocTaBs C niewy 3a Kouto

OZNACAVANJE

NAOCALA ZAVID

PODRUCJE PRIMJENE

Naocale za vid medicinska su pomagala ¢ija je predvidena namje-
na upotreba s oftalmoloskim lecama za korekciju poremecaja
vida. Naocale za vid sukladne su zahtjevima tehnicke norme EN
1SO 12870:2018.

UPOZORENJA

Ne moZe se iskljuciti da ce se kod posebno osjetljivih ili alergicnih
osoba uslijed kontakta s materijalima i sredstvima koristenim pri
izradi naocala po]awtl nezeliene reakcije. Naocale se isporucuju

He Ca npefHagHadeHn 3a ynoTpe6a, a camo 3a MOATBPKAHE Ha
hopmaTa Ha ouMnata 1 3a fa ce no3sonm npobsaxe Ha pamkara
n0-61130 A0 kpaitHata peanHoct. CrioBseaHeTo ogTanmonoruiHm1
newy C AMONTBD € 3ana3eHo eauHCTBeHO 3a KBSHM(‘ML\MPSHM
npochecuoHantu onepatopu. 3abpaHeHa e pasnudHa ynotpeba.

eANLKeH fa Ha

s le¢ama koje nisu namijenjene za primjenu,
nego samo oblika naocala i isproba-
vanja naogala na najrealistiéniji nacin. Dioptrijske oftalmoloke
le¢e smiju umetati isklju¢ivo ovladtene struéne osobe. Namjena
drugacija od opisane je zabranjena. Korisnik je duzan obavi-
jestiti proizvodaca i nadlezno nacionalno tijelo o svakoj
tezoj nezgodi koja se dogodi u vezi s ovim medicinskim

OpraH3a aBapus,
HACTBNMNA BBB BPb3KA C TO3U MEAMLMHCKM NPOAYKT.
CBXPAHEHUE U NOYUCTBAHE
PamwTe 3a ounna TpAGBa fia Ce CHXPaHSBAT MPU Temneparypa
mexay -10°C u +35°C B TexHus kanmbe. Vsbsrsaiire uanarare Ha
CTbHUE B 3aTBOPEHM HEKMMMATU3MPaHU MOMELEHNs (Hanp. Ha
Tabnoto B aBTOMOGKNA), THIA KAaTO NPK TakKBa yCNOBYS Ce AOCTUrAT
TeMnepaTypu, KOWTO MOTaT f4a Hapywar (hyHKUMOHANHOCTTa Ha
pamkata 3a o4una. Mpu CllyYaeH KOHTAKT C areHT Karo coneHa
BOJA (MOpCKa BOJa), BOJA OT GACEiH, XMMUMHU NPOJYKTM KaTo
KO3METKA, NlaK 33 KOC, CITLHUE3AUITHH KPEMOBE U PEneneHTi
Cpelyy HAacekoMu, Ce Mpenopbysa He3abaBHo OTCTpaHsBaHe C
MeKa BiaxHa Kbpna. [1pu U3HOCBAHE (Hap. APACKOTUHH, MATOBOCT)
Ce MpenopbyBaT OPUTMHANHA Pe3epBHI YacTu 3a noamsHa. 3a

si acetond) si detergentii chimici agresivi care pot p
functionalitatea ochelarilor. Nu utilizati dispozitivul in cazul in
care acesta este in mod evident deteriorat.Nu aruncati in mediul

produkten i enlighet med gallande lokal

finns pa insidan av glaségonskalmen. Tillver-

laitetta. Al heita ymparistoon; suorita tuotteen a /0i- onens

massa olevan paikallisen maaréyksen mukaisesti

MERKINTA

Mallikoodi 16ytyy silmélasien sangan smapuo\e\la Valmistu- MARKNING
aara sijaitsee al merkin- i

nésséa. Se on muotoa KK/VV. tiedot ja

tuotteen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus ovat saatavilla
seuraavassa osoitteessa: www.marcolin.com
HUOMAUTUKSET/YHTEYDENOTOT
Ellet onnistu ottamaan yhteytta myyntipisteeseen, josta hankit
tuotteen, esita valitukset tai virheilmoitukset seuraavaan osoittee-
seen: servizioclienti@marcolin.com.
SARJANUMERO:

j loytyy sil sangan sisd
pakkauksen merkinnsta kirjoituksen SN jalkeen.
MERKINNAN/YKSITTAISPAKKAUKSEN SYMBOLIT

O simélasinkehykset

ja yksittais-

finns pa den enskilda produktforpackningen i forma-

ator; eliminati produsul ca deseu conform reglementarilor
locale in vigoare.

MARCAJ

Codul de identificare al modelului se gaseste pe interiorul bratului

tet “MM/AA”. Informationen fran och EU-forsék
om dverensstammelse for produkten finns pa foljande webbsida
www.marcolin.com.

SIGNALERINGAR/KONTAKTER

Om det inte &r mdjligt att kontakta butiken dér produkten koptes,
for att meddela klagomal eller avvikelser, vand dig till:
servizioclienti@marcolin.com.

SERIENUMMER

Serienumret finns pa insidan av glasdgonskalmen och &ven pa
etiketten pa den enskilda produktfdrpackningen och foregas av
beteckningen "SN”.

SYMBOLER PA ETIKETTEN/ENSKILDA FORPACKNINGEN

'O'O Glasdgonbagar

i. Data de fabricatie este redata pe eticheta aplicatd pe
ambalajul individual al ochelarului sub forma ,LL/AA". Informatiile
furnizate de producitor si declaratia de conformitate UE a produ-
sului sunt disponibile la urmatoarea adresa: www.marcolin.com
SESIZARI/DATE DE CONTACT

In cazul in care nu poate fi contactat punctul de vanzare din
care a fost achiziionat produsul, pentru reclamatii sau de-
fecte ftrimitefi solicitarea la: ~ servizioclienti in.com

3 Ha BnaxHa Kupra #
€OVH HOPMAneH HeyTpareH MouucTBaly npenapar v noacywere
C Meka uucTa kupna. Msbareaiite ynotpebata Ha pasteoputent
(Hanp. ankoxon W auETOH) W arpecvBHY XMMUYECKM MOYMCTBALM
npenapat, KOWTO MoraT fa Hapywar (yHKUMOHANHOCTTa Ha
ouMnata. He u3non3saiite npoaykTa, ako e BuAMMO nopeneH. He
M3XBBPNAIATE NPO/YKTA B OKOMHATa CPEaa; M3XBLPNSIATE NPOYKTa
B CBOTBETCTBHE C MECTHUTE paanopestu.

MAPKUPOBKA CIAL
VinewTugukauusiTa Ha Mogena Ce Hawupa OT BTpelwHaTa
CTpaa Ha pawmKata Ha ouWnata. [latata Ha MpOMIBOCTBO

CUVANJE | CISCENJE

Naocale za vid ¢uvaju se na temperaturi od -10°C do +35°C u
originalnoj kutiji. Izbjegavati izlaganje suncu u zatvorenim, neven-
tiliranim prostorima (npr. kontrolna plo¢a automobila) jer tempe-
rature koje se dosezu u tim uvjetima mogu ostetit funkcionalnost
naocala. U slugaju kontakta s tvarima kao $to su slana voda
(morska voda), voda iz bazena, kemijski proizvodi, npr. kozmeticki
proizvodi, lak za kosu, kreme za suncanje i sredstva za odbijanje
insekata, savjetuje se da se one odmah uklone mekanom vlazn-
om krpicom. U sluéaju oStecenja (npr. ogrebotina, zamagljenja)
savjetuje se zamjena originalnim rezervnim dijelovima. Za
¢iscenje upotrebljavati viaznu krpicu i obi¢an neutralni deterdzent
te naocale osusiti ¢istom mekanom krpicom. Izbjegavati primjenu
otapala (npr. alkohola i acetona) i agresivnih kemijskih deterdzen-
ata koji bi mogli ugroziti funkcionalnost naocala.

Ne koristiti naocale ako je vidljivo da su ostecene. Ne odlagati u
okoli§; zbrinuti proizvod u skladu s vaZecim lokalnim propisima.
OZNACAVANJE

Identifikacija modela nalazi se s unutradnje strane okvira naocala
Datum proizvodnje naveden je na naljepnici na pojedinacnom pa-
kiranju naocala u formatu ,MM/GG". Informacije proizvodaca o
EU izjavi o sukladnosti dostupne su na adresi www.marcolin.com
REKLAMACIJE/KONTAKT

Ako niste u mogucnosti stupiti u kontakt s prodajnim mjestom na

€ nocoyeHa BbPXy eTMKeTa Ha onaKosKa
Ha ousnata nos copmara Ha "MMIT". Wndopmauymsta,
[ n EC 3

NUMAR DE SERIE

Numérul de serie se gaseste pe interiorul bratului ochelarului si
este redat pe eticheta aplicata pe ambalajul individual, fiind pre-
cedat de simbolul ,SN”.

SIMBOLURI ETICHETA/AMBALAJ INDIVIDUAL

'OO‘ Ramele de ochelari de vedere

Ha npogykta ca [OCTbMHU www.marcolin.com.
CUTHANW/KOHTAKTH

AKO He e Bb3MOXHO f1a Ce CBbpKeTe C Tbprosckis 0bekT,
Kb/IETO CTE 3aKyNUNM NPOAYKTa, 3a peKknamauun unu fedekty,
i no: serviziocli i in.com.

CEPWUEH HOMEP

CepUiHUST HOMep Ce HaMMpa O BLTPELIHATA CTPaHa Ha pamKkaTa

Ha OuMNaTa U e NPEACTABEH CbULO Taka W BbPXY ETUKETa Ha
onakoska, ot cumsona "SN'.

CHUMBONMN HA ETUKET/MHAMBWAYATIHA ONAKOBKA

'O'O Pamkute 3a ouuna

voda uputite zahtjev na adresu: servizioclienti@marcolin.com.
SERIJSKI BROJ

Broj serije nalazi se s unutradnje strane okvira naocala i nave-
den je na naljepnici na pakiranju pojedinaénih naogala, nakon
simbola ,SN".

SIMBOLI NA NALJEPNICI/POJEDINACNOM PAKIRANJU

O‘O Naoéale za vid

u Marcolin S.p.A.
Zona Industriale Villanova, 4
32013 Longarone (BL) - Italy

Cce

UK
cA

Donawa Lifescience Ltd
Aviation Business Park
Christchurch BH23 6NX

Marcolin S.p.A. Authorized UK Importer:
Marcolin UK Ltd
Ground Floor, 140 Old Street
London, England EC1V 9BJ

In conformity with EU Regulation 2017/745
on Medical Devices and UK Medical Device Regulations
2002 as amended
The UK Declaration of Conformity is available
on the following website: www.marcolin.com

Rev. 03 - 11/11/2022

MERKING

BRILLEINNFATNING

BRUKSFELT

Optiske rammer er medisinsk utstyr hvis viktigste tiltenkte bruk er
tilknyttet reseptbelagte oftalmiske linser for & korrigere synsfeil.
De optiske rammene oppfyller kravene i den tekniske standarden
ENISO 12870:2018.

ADVARSLER

Det kan ikke utelukkes at spes\elt folsomme eller allergiske per-
soner kan oppleve bivirkninger pa grunn av kontakt med malena-

ETUKETKA

OnPAB
NPU3HAYEHHSA
OnpaBi - Ue MeAW4HWA 3acib, skWii Mae AOMOBHIOBATUCS
niH3amu Ans kopekuii AedpekTie 3opy. Onpasu BifnoBinawTh
BUMOram TexHiuHoi Hopmu EN ISO 12870:2018.
IHCTPYKLIIi 3 EKCIAYATALIIT
He moxHa nosey peakuii y
uyTnuBuMx abo cTpaxaaiounx Bin aneprii cyG'ekTiB npu KOHTaKTI
3 matepianaws Ta nokpMTTAMM, Ki Gynu sukopuctaki Ana

lene og som brukes i
leveres med presentasjonslinser, som ikke er ment for bruk, men
bare for & opprettholde formen pa brillene og for a tillate en test
av rammen narmere den endelige sluttbruken. Montering med
diopteriske oftalmiske linser er forbeholdt kvalifiserte profesjo-
nelle operatorer. Annen bruk er forbudt. Brukeren er palagt &
rapportere til produsenten og den nasjonale

onpas. Onpasa 3
niH3amy, AKi 3acTOCOBYIOTbCA ANA MiTPUMKA Ti hopmn Ta
imiTauii  civanbHoro pesynetaty nig yac npumipku.MoHTax
i niH3 Mae 3aii nuwe

Bupi6 B
iHwAx uinsx. KopucTysad mac nosigomuta supoGHuKa Ta
i opran npo TAXKi BAnagKw,

myndigheten om alvorlige ulykker som har oppstatt i forbin-
delse med dette medisinske utstyret.

OPPBEVARING 0G RENGJ@RING

Brilleinnfatningene ma lagres ved en temperatur mellom -10 ° C

NOB'A3aHi 3 YUM MEAUYHUM 3aCO6OM.

3BEPIFAHHA TA YALWEHHA

OnpaBi noBuHHi 3bepiraTca npu Temnepatypi Big -10°C
fo +35°C 'y cneuianbHoMy yTnspi. YHukatu Bnnusy

0g+35° Ciegetetui. Unnga ing i lukkede omg
(f.eks. ibilen), fordi som nas under
disse forholdene kan skade innfatningen. Ved sporadisk kontakt
med stoffer som saltvann (sjevann), bassengvann, kjemikalier
som kosmetikk, harspray, solkrem og insektmiddel, anbefales
det a fjerne disse stoffene umiddelbart med en myk, fuktig kiut.
Ved slitasje (f.eks. riper, opasitet) anbefales originale reservede-
ler for utskifting. For rengjering, bruk en fuktig kiut og et vanlig
npytralt vaskemiddel og tark med en myk, ren klut. Unnga bruk av
Iesemidler (f.eks. etanol og aceton) og aggressive kjemiske ren-
gjeringsmidler som kan svekke brillens Ikke bruk

CBITNIA B 3aKPUTUX NPUMILIEHHSX Ge3 KOHANLioHEPY
(Hanp., Mpunajosa naWenb aBTO) TOMY, WO MIABMLIEHHS
TeMNepaTypu MOXe NOWKOQMTA onpasy. Y pasi KOWTaKTy 3
TakuMKU peyoBMHaMK, AK ConeHa Boaa (Mopcbka BoAa), Boaa
BaceitHy, Ta 3 TakKUMKU XiMIYHUMKU PEYOBMHAMM, SK KOCMETHKA,
nak Ans BONMOCCH, COHUE3AXWCHWA KPeM Ta penenewt Bia
KOMaX, DEKOMEHAYETHCS HEraiiHo OuMCTUTU onpasy 3a
[OMOMOrol0 BONOTOi M'SKOi CepBeTku. Y pasi MOWKOAKEHHS
(Hanp., NOAPSINUH Ta MOMYTHIHHS) PEKOMEHOYETCS IMIHMTU
[neTani OpuriHANLHUMM 3ANACHUM YaCTUHAMIANS OWMLEHHS

enheten hvis den apenbart er skadet. Ma ikke kastes i naturen;
kast produktet i samsvar med lokale forskrifter.

MERKING

Modellidentifikatoren star skrevet pa innsiden av brillestan-
gen. Produksjonsdatoen vises pa etiketten pa den enkelte
brilleemballasjen i form av "MM/AA". Informasjonen gitt av

og EU for produktet er
tilgiengelig pa folgende nettadresse  www.marcolin.com
VARSLER/KONTAKT
Hvis det ikke er mulig & konlakle butikken der produktet ble kjapt,
for klager eller kan du be til:

BOJIOTY CEPBETKY Ta 3BUYAIIHUi HEHTpanbHuit
MUiounii 3aciB, @ noTiM BUTEPTU YNCTOK M'SKOIO CepBETKOI.
He 3acTocoBysatit po3uMHHMKM (Hamp., CTMPT Ta ayeTow)
Ta ki XMiYHi PEvOBMHM, AKi MOXYTb NOWKOAWTM ONpaBy.
He sactocosysatv Bupi6 Hapasi HasBHux nowkomxeHb.He
BUKWAATH Y HAaBKONMWHE CEpeaoByle; YTUNI3yBaTy 3rigHo 3
il04UMM HOPMATHBAMM.

MAPKYBAHHA

|neHTudikaLiitHuit HoMep MOAENi 3HAaXOAUTLCA Ha BHYTPILHIN
CTOpOHI [yxKM onpasu. [lata BUPOBNEHHsS 3HAXORUTLCA Ha
ynakoeui y y topmati “MM/PP”. Inchopmauist Bif BupoBHUKa Ta

servizioclienti@marcolin.com.

SERIENUMMER

Serienummeret star pa innsiden av brillestangen og star oppfart
pa etiketten pa den enkelte emballasjen foran "SN" -symbolet.
SYMBOL ETIKETT/ENKELT EMBALLASJE

( )‘( )' Optiske rammer

Bumoram EC pocTynki Ha caitti
www.marcolin.com.

KOHTAKTHA IHOOPMALIIA

Y pa3i HeMOXNMBOCT 3B'3Ky 3 NyHKTOM, Y sikomy Gyno npunbaro
B4POG, 3i CKApramu MOXHa 3BepTaTUCS A0:
servizioclienti@marcolin.com.

CEPIVHW/ HOMEP

CepiliHuit HOMep 3HaXOAMTLCA Ha BHYTDILLKII CTOPOHI AyXKM
0npaBy Ta Ha ynakosui nicns cumsony “SN”.

CUMBOMMN HA ETUKETLI/YNAKOBLI

O’O Onpasu
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